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*  HAUTAU version Right 
=  DIN EN 12519 Left 

(left-opening)

Stulpflügel / Lock facing sash

*  HAUTAU version Left 
=  DIN EN 12519 Right 

(right-opening)

*  HAUTAU-Ausführung Rechts 
=  DIN EN 12519 Links 

(nach links öffnend)

*  HAUTAU-Ausführung Links 
=  DIN EN 12519 Rechts 

(nach rechts öffnend)

NOTE:

�This�document�is�only�valid�in�combination�with�mounting�
instructions�ATRIUM® Alu-HKS 200 Z,�article�code�233590.
In�these�instructions�only�the�working�steps�will�be�described,�
which�diverge�from�the�document�mentioned�above.
The�figures�refer�to�HAUTAU�version�Left�(according�to��
DIN�EN�12519�Right).�In�case�of�HAUTAU�versions�Right�
(according�to�DIN�EN�12519�Left)�measures�have�to�be�
applied�mirrored.
All�measurements�in�these�instructions�are�indicated�in�mm.

HINWEIS:

�Dieses�Dokument�ist�nur�gültig�in�Verbindung�mit�der��
Montageanleitung�ATRIUM® Alu-HKS 200 Z,��
Artikelcode:�232777.
In�dieser�Anleitung�werden�nur�die�vom�oben�genannten�
Dokument�abweichenden�Arbeitsschritte�beschrieben.�
Die�Abbildungen�beziehen�sich�auf�HAUTAU-�Ausführung�
Links�(nach�DIN�EN�12519�Rechts).�Die�Maße�sind�
�gespiegelt�anzuwenden,�wenn�es�sich�um�HAUTAU-�
Ausführungen�Rechts�(nach�DIN�EN�12519�Links)�handelt.�
Alle�Maße�dieser�Anleitung�in�mm.
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Zusatzanleitung für 
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oder Schema C
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Schrauben für ... 
Screws for ...

Anzahl 
Number

Größe 
Size

zu bohrender Durchmesser 
diameter to drill

Antrieb 
Drive

Griff 201 EG / -S 9/!Ö 
Handle 201 EG / -S

2
2

� 3,9�x�...�*
� M5�x�55

3,2
-

Griff 201 EG-PzI/A !A/!S 
Handle 201 EG-PzI/A

2
4

� 3,9�x�...�*
� M5�x�100**

3,2
-

Platte Schema C &J oben / top 
Plate scheme C &K unten / bottom

2
2

� 4,8�x�25 4,2

Getriebe EG-Pz §Ö  
Espag EG-Pz 2 � 3,9�x�22 -

Übersicht 
Overview

ATRIUM®�Alu-HKS�200�Z�-�Zusatzanleitung�für�Einlassgetriebe�(EG)�oder�Schema�C�/�Add.�instructions�for�gearbox�espag�(EG)�or�scheme�C

von der Hauptanleitung abweichende Teile:

9� Griff�201�EG�inkl.�Schrauben
!Ö� Griff�201�EG-S�inkl.�Schrauben
!A� Griff�201�EG-PzI�inkl.�Schrauben
!S� Griff�201�EG-PzA�inkl.�Schrauben
!Oa� Eckumlenkung�oben,�Schema�C
“Qa� Eckumlenkung�unten,�Schema�C
§Ö� Getriebeschiene�EG-Pz
&J� Platte�Schema�C,�oben
&K� Platte�Schema�C,�unten

parts that differ from the main instructions:

9� Handle�201�EG�incl.�screws
!Ö� Handle�201�EG-S�incl.�screws
!A� Handle�201�EG-PzI�incl.�screws
!S� Handle�201�EG-PzA�incl.�screws
!Oa� Corner�top,�Scheme�C
“Qa� Corner�bottom,�Scheme�C
§Ö� Espag�EG-Pz
&J� Plate�scheme�C,�top
&K� Plate�scheme�C,�bottom

**  bei 201 EG-PzI ohne PzA: M5 x 55 
in case of 201 EG-PzI without PzA: M5 x 55

*   nicht im Lieferumfang enthalten (Länge profilabhängig) 
not included in scope of delivery (length depending on profile)



3

D

EG-PzI 
+ 

EG-PzIA

EG +
EG/PzI

D

X

X

"Y"

"Y"

Ø 3,2

17,5*

G
1 

- 
50

8

20

30
5

G
 -

 4
48

82

14
5,

5 20
,5

32
31

12
7

78

21
1

15
1

12,5

Ø 3,2

bei Ø 10,1 

bei Ø 10,1

*) bei Flügelaufschlag 6 mm
   in case of sash overrebate 6 mm 

Dornmaß
Backset

18

11

G
   

   
   

 =
 1

05
0

(F
H

 <
 2

10
0:

   
G

 =
 F

H
/2

)
m

ax
.

G
   

   
   

 =
 6

00
m

in
.

L

FH
G

G
1

FB

EG-PzI

EG-PzIA

X=Ø 12

EG

X=Ø 4,2

31
,5

31
,5

42
,5

&G

§Ö

%Og

%Og

Ø 3,2

Ø 3,2

3,9 x 22

3,9 x 22

15

10

Ø 12

%H

%K

%K

%Za
in case of Ø 10,1

bei Ø 6,1
in case of Ø 6,1

in case of Ø 10,1

bei Ø 10,1 

&G

in case of Ø 10,1

72

Montage Einlassgetriebe (EG) 
Mounting gearbox espag (EG)

ATRIUM®�Alu-HKS�200�Z�-�Zusatzanleitung�für�Einlassgetriebe�(EG)�oder�Schema�C�/�Add.�instructions�for�gearbox�espag�(EG)�or�scheme�C

Bohren/Fräsen
A�  Griff�(Flügel�innen):�3x�Ø�12�mm�für�Griff�bohren�(A.1).�

Zusätzlich�bei�EG�und�EG-PzI:�2x�Ø�3,2�mm�(A.2).
B�  Löcher�für�Profilzylinder�bohren.�

Rosette�EG-PzI:�� 2x�Ø�4,2�mm�bohren�(X,�Flügel�innen).�
Rosette�EG-PzIA:�2x�Ø�12�mm�bohren�(X).

C� �Ansicht�Y:�Ausfräsungen�für�Getriebe.

A.1

A.2

B C

Drilling/Milling
A�  Handle�(sash�inside):�drill�3x�Ø�12�mm�(A.1).�

for�EG�and�EG-PzI:�drill�2x�Ø�3,2�mm,�too�(A.2).
B� �Drill�holes�for�profile�cylinder.�

Rosette�EG-PzI:�� drill�2x�Ø�4,2�mm�(X,�sash�inside).�
Rosette�EG-PzIA:��drill�2x�Ø�12�mm�(X).

C� �View�Y:�cutouts�for�gearbox.

Einsatz EG-PzA bis FT* = 90 mm möglich

*)��FT�=�Flügelbautiefe;�die�Anschlagteile�oben/unten�sind�entsprechend�
einzustellen,�wenn�sich�der�PzA-Griff�nicht�am�Festfeld/-flügel�vorbei-
schieben�lässt.�Anderenfalls�kann�es�zu�Materialschäden�kommen.

EG-PzA applicable up to FT* = 90 mm
*)���FT�=�sash�depth;�the�buffers�top/bottom�have�to�be�adjusted��

accordingly,�if�the�handle�PzA�cannot�pass�the�fixed�window/sash.��
Otherwise�material�damages�can�be�the�consequence.
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Abzugsmaße bei Flügelaufschlag 
FA=6 mm bzw. FA=5 mm

Subtraction measures in case of 
sash overrebate FA=6 mm or FA=5 mm

Abzugsmaße bei Flügelaufschlag 
FA = 6 mm bzw. FA = 5 mm.
Substraction measures in case of 
sash overrebate FA = 6 mm or FA = 5 mm.
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Mounting sequence
Frame:
A�  -  Insert�2�(or�3)�sliders�“F�for�stays�each�on�both�sides�

laterally�into�guide�tracks�§G.�Safety�pusher�must�be�
moved�out�laterally�(condition�upon�delivery).

� -�Attach�cover�caps�$A�on�ends�of�guide�tracks.
� -��Tighten�guide�track��at�frame�with�screws�3.9�x�45.
� For Details, refer to main instructions “Mounting of guide track”.

B�   Fix�strikers�!D.
C� �Fix�tilt�lock�bearings�!G and�guide�blocks�$K. 
D� �Install�guides�&H.
E� �Install�plates�scheme�C�top�&J�and�bottom�&K.
F� ��Install�end�stop�for�anti-mishandling�device�!H.

Reihenfolge der Montage
Blendrahmen:
A�   -  Jeweils�2�(bzw.�3)�Gleiter�”F�für�Scherenaufnahme�

seitlich�in�die�Führungsschienen�§G�schieben.�Siche-
rungsschieber�muss�ausgefahren�sein�(Lieferzustand).

� -��Abdeckkappen�$A�auf�die�Enden�der�Führungs-�
schienen�stecken.

� -��Führungsschienen�mittels�Schrauben�3,9�x�45�am�
Blendrahmen�montieren.

� Details siehe Hauptanleitung “Montage Führungsschiene”.

B�   Schließplatten�!D�anschrauben.
C� �Steuerplatten�!G�und�Steuerklötze�$K�anschrauben. 
D� �Führungen�&H�montieren.
E� �Platten�Schema�C�oben�&J�und�unten�&K�montieren.
F� Anschlag�für�Fehlbedienungssperre�!H�montieren.

Montage Schema C FH ≤ 2180 mm 
Mounting scheme C FB ≤ 1680 mm

ATRIUM®�Alu-HKS�200�Z�-�Zusatzanleitung�für�Einlassgetriebe�(EG)�oder�Schema�C�/�Add.�instructions�for�gearbox�espag�(EG)�or�scheme�C

B B

B
B

B
B

B

B

B

B

A

C.1
C.1

C.1
C.1

D

D

E

E

F

F

C.2
C.2



5

1. 2.

Ø12

4,8 x 25

19
3

15
7

!D

!D

!D

!D

!D&J

&K

!D

!D

!D

!D

!D

=
=

=
=

19
3 

0

FA=5: FB/2 - 14 mmFA=6: FB/2 - 15 mm FA=5: FB/2 - 14 mmFA=6: FB/2 - 15 mm239
239

FA=5: FB/2 + 22 mmFA=6: FB/2 + 21 mm FA=5: FB/2 + 22 mmFA=6: FB/2 + 21 mm

13

3

&H

&H

!G

!G

!G
!G

* bei Federschere
  in case of spring stay

%L
M5 x 25 PKS

Torx 25

~ 3400 min-1

0

Ø 4,2

Ø 4,2

$A$A

„F

(2x/3x*)

„F

(2x/3x*)

15
7

§G

§G

$K
$K

~124
~124

1. 2.

15
7

!D

!D
!D

!D
!D !D

!D

!D

!D !D

!D
!D

!D

!D

!D

19
3 

19
3 

Z3
 

Z4

Z3
 

Z4
 

0

239 239

&H

&H

!G

!G

!G
!G

* bei Federschere
  in case of spring stay

0

$A$A

„F

(2x/3x*)

„F

(2x/3x*)

15
7

§G

§G

FB

FH

8 &Ö

GOL (GOR)

Top / oben

Top / oben

OL (OR)%F %G

%D

%D

%K

&A

%K

%K

%K

!Oa

%L

%L
%L

!L

„Qa

%L

%L

„G

%D

%K

&S

%J

Torx 25

%LFB

FH

Abzugsmaße bei Flügelaufschlag 
FA=6 mm bzw. FA=5 mm

Subtraction measures in case of 
sash overrebate FA=6 mm or FA=5 mm
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Montage Schema C FH > 2180 mm 
Mounting scheme C FB > 1680 mm

ATRIUM®�Alu-HKS�200�Z�-�Zusatzanleitung�für�Einlassgetriebe�(EG)�oder�Schema�C�/�Add.�instructions�for�gearbox�espag�(EG)�or�scheme�C
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Mounting sequence
Frame:
A�  -  Insert�2�(or�3)�sliders�“F�for�stays�each�on�both�sides�

laterally�into�guide�tracks�§G.�Safety�pusher�must�be�
moved�out�laterally�(condition�upon�delivery).

� -�Attach�cover�caps�$A�on�ends�of�guide�tracks.
� -��Tighten�guide�track��at�frame�with�screws�3.9�x�45.
� For Details, refer to main instructions “Mounting of guide track”.

B�   Fix�strikers�!D.
C� �Fix�tilt�lock�bearings�!G and�guide�blocks�$K. 
D� �Install�guides�&H.
E� �Install�plates�scheme�C�top�&J�and�bottom�&K.
F� ��Install�end�stop�for�anti-mishandling�device�!H.

Reihenfolge der Montage
Blendrahmen:
A�   -  Jeweils�2�(bzw.�3)�Gleiter�”F�für�Scherenaufnahme�

seitlich�in�die�Führungsschienen�§G�schieben.�Siche-
rungsschieber�muss�ausgefahren�sein�(Lieferzustand).

� -��Abdeckkappen�$A�auf�die�Enden�der�Führungs-�
schienen�stecken.

� -��Führungsschienen�mittels�Schrauben�3,9�x�45�am�
Blendrahmen�montieren.

� Details siehe Hauptanleitung “Montage Führungsschiene”.

B�   Schließplatten�!D�anschrauben.
C� �Steuerplatten�!G�und�Steuerklötze�$K�anschrauben. 
D� �Führungen�&H�montieren.
E� �Platten�Schema�C�oben�&J�und�unten�&K�montieren.
F� Anschlag�für�Fehlbedienungssperre�!H�montieren.
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Stulpflügel / Lock facing sash

ATRIUM®�Alu-HKS�200�Z�-�Zusatzanleitung�für�Einlassgetriebe�(EG)�oder�Schema�C�/�Add.�instructions�for�gearbox�espag�(EG)�or�scheme�C

*)   Beispiel mit Getriebe AG 
  Example with gear AG

Montage Schema C: Zentralverschluss 
Mounting scheme C: central locking

Mounting sequence (cont’d)
Sash: 
G� Mount�central�locking�at�the�lock�facing�sash. 

for Details, refer to main instructions “Installation of central locking”

Reihenfolge der Montage (Forts.)
Flügel:
G� Zentralverschluss�am�Stulpflügel�montieren.

Details siehe Hauptanleitung “Montage Zentralverschluss”
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ATRIUM®�Alu-HKS�200�Z�-�Zusatzanleitung�für�Einlassgetriebe�(EG)�oder�Schema�C�/�Add.�instructions�for�gearbox�espag�(EG)�or�scheme�C

Montage Griff EG-PzIA / Griff EG  
Mounting handle EG-PzIA / handle EG

A B C

Handle EG ...
A� Mount�handle�201�EG�...�9/!Ö/!A and�turn�it�

by�approx.�60°�relative�to�shut�position.�When�
mounting�with�screws�M5�x�55�(2x)�and�3,9�x�...*�
(2x,�for�EG�and�EG-PzI,�only)�it�is�necessary�to�
avoid�a�jammed�gearbox.�

B Make�sure�that�handle�can�be�moved�easily.�
Check�central�locking�if�necessary.�

C� �Attach�handle�rosette�in�position�B�and�clip�to�
handle�housing�in�position�C.

Griff EG ...
A� Griff�201�EG�...�9/!Ö/!A�aufsetzen�und�ca.�60°�aus�

der�Geschlossenstellung�bewegen.�Bei�der�Montage�
mit�Schrauben�M5�x�55��(2x)�und�3,9�x�...*�(2x,�nur�bei�
EG�und�EG-PzI)�ist�ein�Verkanten�des�Getriebekastens�
zu�verhindern.

B Griff-Funktion�auf�Leichtgängigkeit�prüfen.��
Ggf.�Zentralverschluss�prüfen.

C� �Griffrosette�in�Position�B�aufschieben�und�in�Position�C�
auf�das�Griffgehäuse�aufklipsen.
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Griff EG-PzIA Handle EG-PzIA

*   nicht im Lieferumfang enthalten (Länge profilabhängig) *   not included in scope of delivery (length depending on profile)
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